
� �

Ven­ča­ni kum

Met Dan

Prevela
Žermen Fi­li­po­vić



� �

Mo­jim ro­dite­ljima, Šili i Fren­ku Danu.
Hvala vam što ste me ro­dili.

Naslov originala

Matt Dunn
Best Man

Copyright © Matt Dunn, 2005

First published in the United Kingdom by Simon & Schuster

Translation Copyright © 2006 za srpsko izdanje, LAGUNA



� �

Pr­vo pogla­vlje

„I, kao što sam re­kao, vratili smo se u njen stan i tu ti je već nastu­
pio Kleš...“

„Kleš?“
„Aha, znaš onu njiho­vu pe­smu: ’Da li da ostanem ili da odem?’. 

Uglavnom, ćaskali smo o po­slu, po­ro­dici, prethodnim ve­zama, 
kako to već ide na prvom sastan­ku.“

„O prethodnim ve­zama? Nadam se da si joj ispričao skraće­nu 
verziju?“

„I ne­kako smo stigli do braka i pre­vara, te mi ona ispriča priču 
o ne­kom momku ko­ga zna sa fakulte­ta. Znaš taj tip: fakultetski 
Kazano­va, zgo­dan, duho­vit, pravi laf, izlazio sa sko­ro svim de­voj­
kama iz ge­ne­racije.“

„Podse­ća malo na te­be, druškane.“
„Odje­bi! U svakom slučaju, na opšte izne­nađe­nje, čim je zavr­

šio fakultet, tip se ože­ni najdo­sadnijom de­vojkom iz njiho­ve grupe, 
odse­li se u predgrađe, napravi dva de­te­ta, sve kao po zvaničnoj 
statistici. Me­đutim, radi kao agent za ne­kretnine u Lon­do­nu, što 
mu je savršen izgo­vor da mno­go vre­me­na pro­vo­di u gradu dok 
mu že­na se­di kod kuće i čuva de­cu.“

„Do sada mi je sve jasno.“
„Ostao je u ve­zi sa starim drugaricama sa fakulte­ta – naravno, 

s ve­ćinom se zabavljao. Viđa ih jednu po jednu u gradu, izađu na 
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ručak ili predve­če na piće, on otvara dušu uz bo­cu čuve­nog pića 
Moj ži­vot je tužna pri­ča, kaže kako se u braku ose­ća kao u zamci, 
da mu je odlazak na po­sao je­dini izlazak, da je seks sko­ro sasvim 
zamro. Sve ga gle­daju sa suzama u očima još kod prve čaše.“

„Lukav tip!“
„Tačno. Dakle, u pravom tre­nutku kaže da mo­ra samo na brzi­

nu da pro­ce­ni ne­ku kuću, tu iza ćo­ška – samo na pet minuta 
– ključe­vi su kod nje­ga, i da li bi i ona po­šla s njim da po­gle­da? 
Ko­ja že­na ne bi pro­njuškala po stanu potpunog ne­znan­ca? I dok 
dlanom o dlan, njih dvo­je obilaze prazan stan, a on se pre­tvara 
da ne­što zapisuje i nastavlja da jadikuje zbog bračne situacije.“

„Šta, kao: ’Salon na južnoj strani, ostavio bih je da nije de­ce’?“
„Otprilike tako. I pravi aluzije kako žali što on i do­tična s 

ko­jom je tog tre­nutka nisu bili bliži na fakulte­tu, a ona samo 
izgo­vara: ’Jadan ti’ i slično. Bilo kako bilo, na kraju, naravno, sti­
žu i do spavaće so­be...“

„I?“
„I šta misliš? Ona mu se na licu me­sta nudi, što on rado pri­

hvata!“
„A šta si re­kao kad ti je to ispričala?“
„Re­kao sam ono što je že­le­la da čuje, ne­go šta: ’Kakav po­kva­

re­njak!’“
Petak je po podne, sunce si­ja, a nas tro­ji­ca sedi­mo na našem 

omi­ljenom mestu u Čelsi­ju, u baru Ro­za, grickamo tapas� i 
pi­juckamo špansko pi­vo, ko­je je duplo skuplje, a upo­la slabi­je 
od običnog. Nik se celog dana ni­je usredsredio na po­sao, dok 
meni i ne treba razlog da rani­je izađem s po­sla, pa smo zatvo­ri­li 
kancelari­ju i, pod izgo­vo­rom da smo mu najvažni­ji kli­jenti, izvu­
kli Marka iz njego­vog preduzeća gde rade sve same ušto­gljene 
knji­go­vo­đe. Po obi­čaju, pri­čamo o sastanku na ko­jem sam bio 
prethodnog vi­kenda.

� Tapas – male porci­je razno­vrsnih jela ko­ja se služe u španskim baro­vi­ma 
i resto­rani­ma uz pi­će. (Prim. prev.)

„Tačno tako“, slaže se Mark odsutno vrteći burmu. „Kakav 
po­kvarenjak!“

„Mi­sliš, kakav po­kvareni srećko­vić“, sa zavi­šću kaže Nik. On 
smatra da ko god do­bi­je nešto vi­še, zaslužuje da mu zavi­di­te i 
da se di­vi­te.

„Do­bro mu je i na jednoj i na drugoj strani, ako mene pi­tate“, 
nastavlja. „Zar ne bi i ti to rekao, Adame?“

Nik, u firmi­ranoj ko­šulji od či­jeg bi­ste dezena mo­gli da do­bi­
jete epi­leptični napad, s nadom kli­ma glavom, i onako vi­sok i 
mršav nespretno sedi na barskoj sto­li­ci. Od kratke tamne ko­se 
nani­že, na Ni­ko­vom li­cu sve je preterano kao da mu se crte 
nadmeću ko­ja će pri­vući vi­še pažnje: veli­ke čupave obrve, mal­
či­ce preveli­ka usta, nos ko­ji ne ide sasvim u istom smeru kao 
sve ostalo.

Pre obično nego elegantno odeven, zavaljen u sto­li­cu preko 
puta, sedi Mark ko­me su očinstvo i po­slovni ži­vot pro­ši­ri­li i 
odgo­vorno­sti i struk. Mišjesmeđe ko­se ko­ju s go­di­nama gubi, 
nekad lepog li­ca ko­je se u međuvremenu zao­krugli­lo i do­bi­lo 
još jedan podbradak, po­vremeno izgleda kao čo­vek ko­ji bi­je 
izgubljenu bitku.

Zami­šljeno se češkam po glavi. „Pa, ne, zapravo. Ne odo­bra­
vam neverstvo.“

„Kako to mi­sliš?“, s neveri­com kaže Nik. „Pa ti ne mo­žeš ni 
da prebro­jiš žene s ko­ji­ma izlaziš.“

„Da, ali ne isto­vremeno. A i ni­sam oženjen.“ Uzi­mam gutljaj 
pi­va. „Ali pretpo­stavljam da je to veo­ma do­bar trik.“

„Tebi ni­kad ni­su bi­li po­trebni tri­ko­vi, a?“, kaže Mark pruža­
jući se preko sto­la da me ko­bajagi udari po li­cu. Prebrz sam za 
njega, odgurnem mu ruke, pretvaram se da pretim uzvi­kujući: 

„Ostav’ to!“, umalo ne pro­suvši svo­je pi­će.
Bar Ro­za vo­di američki par ho­mo­seksualaca Pri­čard i Rudi 

– među nama tro­ji­com po­znati kao Ri­čard i Džudi, ali tako im 
se, naravno, ne obraćamo. Do­lazi­mo ovamo to­li­ko često da smo 
se s nji­ma spri­jatelji­li. U ovom trenutku se Rudi po­javljuje na 
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drugom kraju šanka, gleda na sat i na li­cu mu se vi­di da je izne­
nađen što smo nas tro­ji­ca sti­gli tako rano.

„Bi­lo kako bi­lo“, nastavlja Mark, „taj mo­mak o ko­me je pri­ča­
la i ne zna ko­li­ko sreće ima.“

Nik se mršti. „Zašto ima sreće? Što kod kuće ima po­slušnu 
ženu ko­ja se bri­ne o deci ili zbog vanbračnog kresanja?“, pi­ta 
ne sasvim nerazbo­ri­to.

Mark po­gleda Ni­ka, vrti glavom i dubo­ko uzdi­še. „Dakle“, 
obraća se meni, „da se vratim na... kako joj ono beše ime?“

„Evelin. Eva.“
„Osuđeno na pro­past od samog po­četka“, pri­mećuje Nik.
„Mo­lim?“, pi­ta Mark.
„Da!“, kaže Nik i gura jezik ispod do­nje usne podsećajući me 

istog trenutka na vreme kad mu je bi­lo osam go­di­na i kad smo 
se spri­jatelji­li. „Adam i Eva?“

Meni su važna imena devo­jaka. Kad ste par, imena treba 
da vam do­bro zvuče. Bez ri­mo­vanja, šalji­vih imena, aluzi­ja na 
po­znate lično­sti, knji­ževnost ili, kao u ovom slučaju, Bi­bli­ju.

„Ah“, oglašava se Mark. „Pri­hvatam. Je li zgodna?“
Pretvaram se da sam iznenađen.

„Do­bro se ljubi?“
„Jezik joj je kô električna jegulja“, po­navljam svo­ju omi­ljenu 

rečeni­cu iz Crne guje.
„Do­bra u krevetu?“, pi­ta Nik.
Kad frknem ljuti­to, Nik me gleda u neveri­ci.

„Znači, ni­ste?“
Sklanjam nepo­sto­jeću trunči­cu s rukava. „Ovaj, mo­gli smo...“

„I?“
Gledam obo­ji­cu i sležem rameni­ma. „I šta?“

„I kakva je bi­la?“ Mark se nagi­nje napred, na šta se ja od 
nelago­de uzvrpo­ljim u sto­li­ci. Bi­ram odgo­vor ko­ji će, nadam 
se, okončati ovaj razgo­vor.

„Pa, ako mi ne zameri­te kalambur, zapravo malči­ce anti­kli­
maks.“

„Anti­kli­maks?“, uzvi­kuje Nik. „Šta si očeki­vao, vrhunsku 
porno-zvezdu ko­ja guta mačeve? Kako te je tačno razo­čarala?“

„Zabo­ga! Šta ho­ćeš? Detaljan izveštaj?“
„Da, mo­lim!“, kaže Mark malči­ce previ­še željno.
Po­mi­ren sa sudbi­nom, vrtim glavom. „Pa, bi­la je samo malo 

previ­še... suzdržana.“
„Suzdržana?“, uzvi­kuje Nik. „Mi­sliš ni­je ti dala...“
Di­žem ruku da bih ga ućutkao. „Nik! Mo­lim te!“

„Šta?“, kaže otpi­jajući veli­ki gutljaj pi­va. „Ne mo­žeš nam ispri­
čati nešto ovakvo, a onda uskrati­ti či­njeni­ce.“

Gledam Marka tražeći po­dršku, ali on već kli­ma glavom u 
znak da se slaže s Ni­kom.

„Pa, reci­mo da sam sve vreme gledao da joj ni­je na palac 
zakačena cedulja kao leševi­ma u mrtvačni­ci.“

„Ha!“, zado­voljno se smeši Nik. „Mo­žda je to i tvo­ja greška, 
znaš.“

„Tačno...“, do­puštam cereći mu se, „...mada či­sto sumnjam!“
„Znaš“, kaže Mark ti­him, zavereničkim to­nom, „kad smo 

kod kli­maksa, po­sto­ji jedan si­guran način da se otkri­je kakva 
je žena u krevetu.“

„Da spavaš s njom?“, predlaže Nik.
„Ne. Pa, da, oči­gledno“, odgo­vara Mark. „Ali izgleda da, pre 

nego što spavaš s njom, mo­žeš mno­go da saznaš o to­me kakva 
će bi­ti po...“ Pravi dramsku pauzu. „Po to­me kako ki­ja.“

Nik i ja po­gledamo jedan u drugog, zatim po­no­vo u Marka, 
a onda mu Nik izlazi u susret.

„O čemu to na pri­mer?“
„O to­me kako, mi­slim, kakva je kad...“, sad već šapuće iako za 

susednim sto­lo­vi­ma nema ni­kog, „...do­ži­vljava orgazam.“
„Šta?“, uzvi­kuje Nik.
„Do­ži­vljava orgazam. Svršava.“ Mark nam daje znak da se 

pri­maknemo kao da se sprema da nam otkri­je državnu tajnu. 
„Na pri­mer, ako ki­ja veo­ma glasno, uz do­sta mi­mi­ke i po­kreta 
telom, onda će se isto po­našati kad, znate ...“
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Nik i ja zapanjeno gledamo Marka, ko­ji oseća da nam je pot­
puno pri­vukao pažnju, pa pri­ča dalje. „Ako po­kuša da se sakri­je, 
ili se čuje ono bedno, jedva čujno ’apćih’ ili, još go­re, ako se čuje 
samo ’apć’, neće smeti da se opusti.“ Po­no­vo se naslanja, oči­to 
zado­vo­ljan ovim bi­serom znanja.

„Hvala ti, Jo­do“, kaže Nik. „I, prema tvom bo­gatom iskustvu, 
da li je to tačno?“

Mark zausti da odgo­vo­ri, ali ga Nik saseca. „O, čekaj, da bi 
naučna studi­ja uspela, broj žena sa ko­ji­ma si spavao mo­ra bi­ti 
veći od jedan.“

„Tornjaj se!“, uzvraća Mark, pravi majstor debate.
„Ki­ja, a?“, kažem brzo razmi­šljajući o večeri ko­ju sam pro­veo 

sa Eveli­nom.
Mark kli­ma po­tvrdno. „Izgleda.“
Nik pi­lji u njega u neveri­ci. „Izmi­šljaš!“

„Ne, i ako mo­raš da znaš, pro­či­tao sam u Ko­smo­po­lite­nu pre 
neki dan“, pri­znaje Mark i onda prebledi.

Nik po­či­nje da se smeje. „U Ko­smo­po­lite­nu? O, onda mo­ra 
da je isti­na“, ruga se. „A zašto si uopšte či­tao Ko­smo? Zar to ni­je“, 
nastavlja naglašavajući reč, „žen­ski časo­pis?“

„To je – Džuli­ja ga je kupi­la“, muca Mark. „Ostavi­la ga je na 
po­du, a ja sam ga po­di­gao. Da budem iskren, bi­la je to pri­jatna 
pro­mena po­sle Ne­deljnika za knjigo­vo­đe.“

„Dakle“, kažem po­di­žući obrvu, „tvo­ja žena je po­čela da či­ta 
Ko­smo, zar ne?“

„Pri­jatelju, bo­lje da to sasečeš u ko­renu. I to hitno!“, savetuje 
Nik.

„I tek tako ga ostavlja“, prsti­ma po­kazujem navodni­ke, „na 
po­du?“ Po­lako vrtim glavom.

Mark se mršti. „Zašto? O čemu go­vo­ri­te?“
Ni­ku i meni je krenulo. „Pazi se, druže“, kaže on. „Opasno ti 

je to kad žena či­ta Ko­smo. Kad Džuli­ja otkri­je da po­sto­ji ženski 
orgazam...“

Kli­mam po­tvrdno. „I to ne samo jedna vrsta...“

Nik me načas rado­znalo po­smatra pre nego što nastavi. „Tač­
no. U veli­koj si nevo­lji. Ni­je ga slučajno ostavi­la, znaš.“

Spuštam ruku na Marko­vu. „Da ni­je bio otvo­ren na nekom 
određenom članku?“

„Jesu li neki pasusi podvučeni?“, pi­ta Nik.
„Jebi­te se!“, kaže Mark, a u glasu mu se oseća pani­ka. „Džu­

li­ja i ja smo veo­ma srećni. Mali pro­blem je samo to što je beba 
na putu, znate.“

„Do­bro, de“, kažem. „Smi­ri se. Samo se šali­mo.“ Okrećem se 
Ni­ku pružajući Marku pri­li­ku da predahne. „Ali ozbiljno, šta 
je sa Sandrom?“ Sandra je Ni­ko­va devojka. „Uklapa li se ona u 
Marko­vu, pardon, Ko­smo­po­lite­no­vu teo­ri­ju?“

„Sad, kad malo bo­lje razmi­slim“, kaže Mark pre nego što Nik 
uspe da pro­go­vo­ri, „ne sećam se da sam je ikad čuo da ki­ja.“

„Barem ne kad je Nik u bli­zi­ni“, do­dajem.
Nik frkće. „Ha, ha. Vrlo duho­vi­to.“

„Dakle“, kaže Mark tapšući me po ramenu, „puče još jedna 
po­tenci­jalna go­spo­đa Bejli“, a ja uzdrhtim od uspo­mena ko­je 
ova rečeni­ca izazi­va u meni. Bio sam veren pre neko­li­ko go­di­na, 
mada je to trajalo svega neko­li­ko dana. „Pretpo­stavljam da se 
s njom vi­še nećeš vi­deti?“

Razmi­šljam o ovo­me na sekund. „Mi­slim da neću.“
Nik glasno uzdahne. „Zašto ne?“
O ovo­me razmi­šljam dva sekunda. „Jedno­stavno mi ne radi.“

„Šta si joj ono tačno tražio da ti radi?“, pi­ta Mark. Zevam 
prenaglašeno i ne obraćam pažnju na njega.

Nik vrti glavom. „Šta danas jedna žena mo­ra da uradi da bi 
uopšte po­stala tvo­ja de­vojka?“, pi­ta. „Nemo­guće da ih još sve 
po­rediš sa...“

Moj po­gled ga sprečava da izgo­vo­ri Emi­no ime. „Ne, vi­še ne. 
Samo...“ Razmi­šljam iako je to pi­tanje ko­je sam sebi po­stavio 
mi­lion puta, a do ko­načnog odgo­vo­ra još ni­sam sti­gao. „Mi­slim 
da ipak mo­raju imati tu...“, ne mo­gu baš da smi­slim odgo­vara­
juću reč, „stvar ili kako se već to zo­ve.“
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„Želiš da izlaziš sa devojkom ko­ja ima ’stvar’?“, smeje se Mark. 
„Opet previ­še vremena pro­vo­diš na onim veb-strani­cama.“

Uzi­mam ki­ki­ri­ki iz či­ni­je na sto­lu i gađam ga.
Mark pri­mećuje da nema vi­še pi­va i pro­verava vreme na zid­

nom časovni­ku. „Žao mi je, drugari“, izgo­vara oho­lim to­nom, 
„ali vreme i pli­ma ni­kog ne čekaju“, pa do­daje, „a ni auto­bus broj 
dvesta jedanaest“, i tada vi­di da se Nik i ja zbunjeno zgledamo. 
Iako ži­vi sko­ro tik do stani­ce metroa, Mark insi­sti­ra da se iz 
Ilinga do Vest Enda prevo­zi dvo­spratnim auto­busom, a to je 
put na ko­ji se iz prve ne bi rešio ni ser Ranalf Fajns.�

„Zašto, po­bo­gu, svuda mo­raš da ideš auto­busom?“, pi­ta Nik, 
ko­ji se oči­gledno gnuša i same po­mi­sli na svaki oblik javnog 
prevo­za.

„Vo­lim da se vo­zim auto­busom, go­spo­di­ne Mali Peni­su“, od­
go­vara Mark glavom po­kazujući kroz pro­zor na Ni­kov ferari, 
nepro­pi­sno parki­ran baš ispred bara Ro­za. „Bo­lje to nego da se 
svakog jutra zaglavim u sao­braćajnoj gužvi ili da izi­gravam sar­
di­nu u metrou. Osim to­ga, stati­sti­ka go­vo­ri da je auto­bus najsi­
gurni­je prevo­zno sredstvo.“

„Ne, ni­je“, kaže Nik.
„Da, jeste“, uzvraća Mark.
„Pri­čaš glupo­sti!“
„Ti pri­čaš glupo­sti!“
„Ovo je super, momci“, mešam se. „Ni­šta bo­lje od rasprave 

pravih intelektualaca.“
„Do­bro“, nastavlja Nik, „ako je to­li­ko bezbedan, zašto se 

kaže: ’Sutra te mo­že pregazi­ti auto­bus’?“ Zado­voljno se zavali 
u sto­li­cu.

Mark izvlači po­habanu aktentašnu ispod svo­je sto­li­ce i usta­
je. „Ne mo­že ako si u njemu!“, po­bednički odgo­vara. Pro­tiv 
ovakve lo­gi­ke zai­sta se ne mo­že.

� Sir Ranulph Fi­ennes – najveći ži­vi bri­tanski istraži­vač. (Prim. prev.)

Mark do­mahne po­zdrav Rudi­ju i izlazi. Dok pro­lazi po­red 
pro­zo­ra, zastaje kraj crvene skulpture zvane Ni­ko­va ko­la, pa 
po­što se uverio da ga gledamo, po­kazuje na regi­starsku tabli­cu 
s Ni­ko­vim imenom i daje prepo­znatlji­vi znak za drkadžiju. Na 
to Nik samo lagano po­digne srednji prst leve ruke.

„Zar te, zabo­ga, ni­je sramo­ta što si ono stavio?“, pi­tam dok 
Mark nestaje u pravcu auto­buske stani­ce.

„Nema svrhe imati ferari ako ni­ko ne zna da je tvoj“, kaže sa 
go­to­vo očinskim po­no­som na li­cu.

„Ali ti znaš da je tvoj“, odgo­varam. Nik samo sleže rameni­ma.
Kao i obično, u baru Ro­za sedi­mo za sto­lom do pro­zo­ra, 

prvo da bi Nik mo­gao da pazi na ko­la i vi­di i sao­braćajne po­li­
cajce i po­glede di­vljenja, i drugo (mada je to prvo za mene) da 
mo­žemo po­smatrati žene ko­je pro­laze. Danas je po­gled po­seb­
no do­bar, jer je po­podne to­plo, što po­većava ko­li­či­nu izlo­ženih 
po­crnelih sto­maka i razgo­li­ćenih grudi.

Ni­kov rečnik sadrži razno­vrsna upo­zo­renja za svaku zani­
mlji­vost, a omi­ljeni su mu: „Ruke go­re!“ kad pri­lazi devojka sa 
upadlji­vo ispupčenim bradavi­cama i, naravno: „Malo Mo­nea“ 
za žene ko­je izdaleka izgledaju sjajno, ali ne baš do­bro izbli­za. 
Ovo izgo­vara kao da je vo­đa eskadri­le iz Drugog svetskog rata, 
na pri­mer: „Ruke go­re na dva sata!“, ili: „Malo Mo­nea izlazi iz 
sunca“, gde sunce označava pab na suprotnoj strani uli­ce. Među­
tim, danas kao da ne pri­mećuje atrakci­je ko­je pro­laze.

Dok halaplji­vo tamanim naćo­se, pri­mećujem da Nik go­to­vo 
ni­šta ni­je jeo. Kao i inače, pi­je pi­vo pravo iz bo­ce, ali iz nekog 
razlo­ga ne izvo­di svoj uobi­čajeni trik ko­ji se sasto­ji u stavlja­
nju kri­ške li­mete u grlić, zbog čega je nemo­guće ko­mentari­sati 
njego­vu sklo­nost prema ženskim pi­ći­ma. Taman da ga pi­tam 
je li mu do­bro, a on me po­gleda i nervo­zno se pro­meško­lji na 
sto­li­ci.

„Slušaj, druže“, kaže. „Sad kad je Mark oti­šao, ho­ću s to­bom 
da po­pri­čam o nečemu.“
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„Korpo­racijski po­slo­vi? Da pravim zapi­snik?“ Nik i ja imamo 
malu internet kompani­ju Uživajte, sa sedi­štem u maloj kance­
lari­ji u malom po­slovnom centru u nepo­srednoj bli­zi­ni Kings 
ro­uda, gde pravi­mo malo bo­gatstvo.

„Ma, ne. To je“, nakašljava se i sti­šava glas, a ja se naprežem 
da ga čujem od buke u baru, „hm, zapravo, lično je. Sandra i ja, 
mi smo...“ Glas mu utihne, on do­vrši pi­vo, pa nastavlja. „Znaš 
kad izlaziš s nekim neko vreme.“

„Defini­ši ’neko vreme’.“
„O, da. Izvi­ni. Zabo­ravio sam da će ti mo­žda bi­ti teško da ovo 

zami­sliš. Ali Sandra i ja, mi smo se nekako uho­dali, znaš, to... 
po­stalo je veo­ma pri­jatno. Tu je kad izađem ujutru i uvek je tu 
kad se vratim kući.“

„To je zato što ona nema ni­kakav po­sao.“ Kažem, a mi­slim: 
„Osim da tro­ši tvoj no­vac.“ Ni­sam baš najveći Sandrin obo­ža­
valac.

Nik na ovo ne obraća pažnju nego nastavlja. „Pa, si­noć smo 
ležali u krevetu i onda smo uradi­li ono o čemu je či­tala.“

Uzdrhtim. „Po­lako. Ni­sam si­guran da želim to da čujem.“
Gleda me prezri­vo. „Ne. Ni­je to. Svako napi­še spi­sak ono­

ga što želi u ži­vo­tu i onda to upo­redi­mo. Nekakav test kompa­
ti­bilno­sti.“

Opet pro­kleti Ko­smo, vero­vatno. „I?“
„I stvarno se iznervi­rala.“
„Zbog?“
Nik guta pljuvačku. „Zbog to­ga što je ona napi­sala stvari kao 

što su ’brak, deca’, dok...“
Ovo bi trebalo da bude do­bro. „Nastavi“, kažem po­tegnuvši 

iz svo­je bo­ce s pi­vom.
„Dok sam ja stavio da želim ’vi­lu u Francuskoj, debelu svi­nju 

za kućnog ljubimca’.“
Zamalo da mi pi­vo izađe na nos. „Ah. Vero­vatno ne ono što 

je ona htela da čuje, rekao bih.“

Vrti glavom. „Tačno. I po­mi­slio sam da bi trebalo da uradim 
nešto u vezi s tim. Znaš, da razmi­slim o ono­me što mi je važno, 
da odlučim.“

Ubeđen sam da će mi reći da raski­daju i da mu treba po­moć 
da iznese njene stvari iz stana ili pro­meni brave. Kli­majući gla­
vom sao­sećajno, pri­premam već tradi­ci­o­nalni go­vor u sti­lu: ima 
još mno­go ri­ba u mo­ru.

„Dakle“, objavljuje pre nego što stignem da održim go­vor. 
„Mi se... ja se... ženim!“ 

U baru kao da je odjednom zavladala grobna ti­ši­na. Sa uli­
ce se vi­še ne čuje ptičji pev. Po­red otvo­renih vrata vetar ko­trlja 
loptu osušenog ko­ro­va, u dalji­ni se čuje lavež.

„Mo­lim?“, pro­mucam. „San­drom?“ Na trenutak mi­slim, ne, 
nadam se da ga ni­sam do­bro čuo, ali mo­ra da ipak jesam čim 
se on smeška kao idi­ot.

„Naravno, Sandrom“, odgo­vara po­što, na sreću, mo­ju neveri­
cu po­grešno tumači kao iznenađenje.

Shvatam da se na mom li­cu ne odražava baš oduševljenje i 
bo­rim se da sakri­jem zaprepašćenje. Ne znajući šta da kažem, 
odjednom se setim Marko­vog i Džuli­ji­nog venčanja pre pet 
go­di­na, pi­janog Ni­ka ko­ji tetura ka meni, grli me i rukom po­ka­
zuje na mladence.

„Sad smo, druže, ostali samo ja i ti“, pro­mumlao je. „Po­sled­
nji musketari.“

„Mo­hi­kanci“, odgo­vo­rio sam budući da sam bio u samo ne­
znatno bo­ljem stanju.

„Mo­lim?“
„Po­slednji Mo­hikanac. Po­mešao si sa Tri muske­tara.“
Mučio se da mu ovaj po­datak do­pre do mo­zga. „Aha, ali u 

jednom trenutku su mo­rala ostati dva musketara?“
„Da, ali kad opi­suješ po­slednjeg ko­ji je ostao, kažeš Mo­hi... o, 

ni­je važno“, rekao sam shvativši da se raspravljam sa udruženim 
snagama dže­ka de­nijelsa i džo­nija vo­ke­ra. Ali dok smo tamo sta­
jali i po­smatrali našeg pri­jatelja, tačno sam znao šta je mi­slio.
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„Tako je“, uzvi­kuje trgnuvši me iz sanjarenja. „Dakle, ho­ćeš 
li mi uči­ni­ti čast....“ O, bo­ga mu, znam šta sle­di. Brzo, po­kušaj 
da izgle­daš zado­voljno, go­vo­rim sam sebi i na si­lu kri­vim usta u 
nešto što bi trebalo da li­či na osmeh. „...i bi­ti mi kum?“

Mo­zak mi gro­zni­čavo radi. Sad je prilika, mi­slim. Le­po odbij. 
Re­ci mu šta misliš o San­dri. Ali umesto da osudim ideju kao ble­
savi­ju od, pa, veći­ne drugih odluka u Ni­ko­vom ži­vo­tu, ja mu, na 
svo­je iznenađenje, česti­tam, go­vo­rim mu da sam po­častvo­van i 
bučno se kucamo bo­cama. Nik se ši­ro­ko smeši, odjednom mu 
se apetit vraća, a mene, izgleda, pro­lazi.

Još sam uzdrman Ni­ko­vim no­vo­sti­ma kad Rudi, belih zuba 
i izbeljene ko­že, pri­lazi sto­lu.

„Vi to, momci, nešto pro­slavljate?“, oteže.
Upitno po­gledam Ni­ka, na šta on klimne glavom. „Nik se 

ženi“, kažem, još ni sam sasvim ne verujući u to i si­guran da 
„pro­slavljanje“ ni­je reč ko­ju bih ja odabrao.

Rudi odmah reaguje. Snuždenog li­ca, prekli­njući gleda Ni­ka 
i stavlja mu ruku na rame. „Ali, Nik“, kaže, „jesi li si­guran da 
po­stupaš ispravno? Mi­slim, po­ri­češ svo­ja prava osećanja?“

Nik naseda. „Kako to mi­sliš ’prava osećanja’? Sandra i ja...“
„Ne, mi­slim na tvo­je prave sklo­no­sti. Sandra će saznati. One 

uvek saznaju.“
Nik izgleda zbunjeno. „O čemu pri­čaš?“

„U redu je“, nastavlja Rudi. „Mno­gi mo­ji bivši momci bi­li su 
oženjeni pre nego što su sebi i ostatku sveta pri­znali šta vo­le. Za 
njih je to bi­lo kao ko­načno po­ri­canje.“

Kad shvati, Nik sav po­rumeni. Za trenutak kao da ne mo­že 
da nađe pravu reč, a zatim izgo­vara izabranu kombi­naci­ju.

„Odjebi!“, kaže cereći se.
Rudi se smeje i, uprkos mom mračnom raspo­lo­ženju, ne 

mo­gu a da se i sam ne nasmejem.
Ni­ku odjednom zazvo­ni mo­bilni, a kad vi­di broj na displeju, 

on se sav snuždi.
„Sranje!“, glasno kaže, gleda u sat pa u nas. „Jebi ga!“

„Opet mu je pro­radio turet?“, kaže Rudi na šta se nas dvo­ji­ca 
po­no­vo smejemo.�

Nik ne obraća pažnju na njega, nego užurbano odgo­vara 
na po­ziv.

„Zdravo, dušo“, čujemo kako kaže. „Da. Ne. Ni­sam zabo­ravio. 
Odmah do­lazim, dušo.“

Rudi i ja se zgledamo dok Nik bo­jažlji­vo preki­da vezu. „Idem 
samo do to­aleta“ – ne obraća se ni­ko­me po­sebno, a po­tom odla­
zi u pravcu muškog klo­zeta.

„A kako si ti?“, pi­ta me Rudi kad Nik ode.
Načas mi­slim da ho­će i mene da nasamari, ali izgleda iskre­

no zabri­nut.
„Mo­lim?“
„Pa ne skačeš baš od sreće. Je li sve u redu?“
Do­bro imi­ti­ram zlatnu ri­bi­cu, usta mi se otvaraju, ali ne izla­

zi ni­kakav zvuk. „Ja samo... Mi­slim, sve je ovo po­malo izne­nada, 
zar ne?“ – ovo je sve što na kraju uspevam da kažem.

Rudi me upitno gleda. „Je li to sve?“
„Ma, daj, Rudi, upo­znao si Sandru. Ona je... Pa, ni­je baš nje­

gov tip. Da ne kažem“, do­dajem, „da ni­sam ni si­guran ko jeste 
njegov tip.“

Rudi seda po­red mene. „Pa šta ćeš uraditi?“
„Šta mo­gu da uradim?“, slabašno kažem. „U pi­tanju je Nik. 

Kad on jednom reši...“
Rudi dubo­ko uzdi­še. „Evo ideje. Samo mu reci šta mi­sliš. Da 

ti ni­je to suvi­še lako?“
„Rudi, ne razumeš. Mi smo Englezi, i to muškarci. Ni­je nam u 

pri­ro­di da razgo­varamo o nekim stvari­ma, po­go­to­vo o ovim.“
„Ali on bi te si­gurno saslušao.“
Odmahujem glavom. „Nik sada sluša samo jednu oso­bu, a 

njoj teško da je stalo do njego­vih interesa.“

� Turetov sindrom – retka bo­lest ko­ja se odli­kuje ti­ko­vi­ma i nekontro­li­sa­
nim go­vo­rom, naro­či­to nepri­stojnim reči­ma. (Prim. prev.)
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„Mo­žda je“, Rudi se nakašljava i izgo­vara glasom Beri­ja Vajta, 
„zaljubljen.“

Na li­cu mi se ogleda užas. „U Zlu Vešti­cu sa Vest Enda?“
Rudi se ispravlja. „Onda opsednut. Veo­ma je pri­vlačna.“
Kli­mam glavom. „Mo­žda. A to i jeste pro­blem.“

„Kako to mi­sliš?“, pi­ta Rudi.
Gledam da Nik ne nai­đe. „Pa, on ni­je baš najlepši na svetu, 

je li?“
Rudi se smeje. „Vi­deo sam neke Pi­kaso­ve portrete s pravil­

ni­jim crtama li­ca.“
„Tačno tako. A veći­na njego­vih devo­jaka... pa, reci­mo, neko­

li­ko ih je ro­đeno u Grimzbi­ju“, kažem naglašavajući prvi deo 
reči.� 

Rudi izgleda zbunjeno. „Mi­sliš, ružne kô đavo?“
„Pa, mi ovde radi­je kažemo da su estetski izazov.“
Prevrće oči­ma. „I tvo­ja po­enta je?“
Kroz pro­zor bara, glavom po­kazujem na Ni­ko­va ko­la. „Po­gle­

daj kad je kupio ferari. Mark i ja smo po­kušavali da ga odgo­
vo­ri­mo, što ga je samo još vi­še učvrsti­lo u nameri. Po­stao je 
opsednut ti­me, naro­či­to kad je vi­deo kako svi drugi reaguju 
kad im kaže. Po­što je zaradio ovo­li­ke pare, shvatio je da mo­že 
da kupi no­vog Ni­ka. Ni­ka ko­ji u Armani­jevom odelu, sa braj­
tlingom na ruci, vo­zi ferari.“

Na Rudi­jevom li­cu se vi­di da shvata. „A Nik o sebi sudi po 
ono­me kako ga drugi vi­de. Ili pre, po ono­me što ima.“

„Upravo tako. Svaki čas po­želi nešto za šta veruje da će mu 
po­mo­ći da izgle­da malči­ce bo­lje i onda odluči da to spro­vede 
ne razmi­šljajući o po­sledi­cama. Kao da mu se do­pada izgled, 
nepo­srednost, a pri tom ne želi da vi­di kako na duge staze to 
mo­žda ni­je razumno uradi­ti. Mi­slim, auto­mo­bil je jedno, ali... 
ženi­ti se? I to Sandrom?“ U očaju gledam u tavani­cu.

� Igra reči – engl. grim – ružan; Grimzbi – grad na isto­ku Engleske. (Prim. 
prev.)

Rudi prekršta ruke. „Go­spo­de! Tebe ovo zai­sta bri­ne, zar 
ne?“

„Po­znajem ga, Rudi. Kakav je, kako razmi­šlja. A i čuo si ga. 
Zo­ve je ’dušo’!“

„Skraćeno od ’dušmanko’?“, kaže Rudi. „Hajde, Adame. On ti 
je najstari­ji pri­jatelj. Mo­raš mu reći šta mi­sliš, ako ni zbog čega 
drugog, a ono zato što inače sebi ni­kad nećeš opro­sti­ti.“

„Ali pi­tao me je da mu budem kum. Najbo­lji sam mu pri­jatelj.“
„Pa onda i budi. Ne mo­žeš uradi­ti ni­šta bo­lje nego po­kušati 

da ga sprečiš da upro­pasti sebi ži­vot.“
Zurim u njega neko­li­ko trenutaka pre no što odgo­vo­rim. 

„Mo­žda zapažaš malo vi­še nego što je do­bro po tebe.“
Zaverenički nami­guje dok se Nik vraća za sto. „To mi je u 

geni­ma.“
Nik nas sumnji­čavo po­smatra. „O čemu pri­čate vas dvo­ji­

ca?“, pi­ta.
„Ovaj...“, mucam. Srećom Rudi me spasava.
„Samo sam se pi­tao gde je Adam kupio farmerke“, odgo­vara.
Nik nas čudno odmeri, a zatim po­no­vo po­gleda na sat. 

„Do­bro“, kaže uzi­majući ključeve auto­mo­bi­la sa sto­la. „Mo­ram 
da bežim.“

Rudi me gurka, dubo­ko uzdahnem. „A da po­pi­jemo još jed­
no pi­vo?“

Nik odmahuje glavom. „Nema šanse. Idem da gledamo 
prstenje.“

„Super način da pro­vedeš po­podne!“, smejulji se Rudi vraća­
jući se za šank. Nik i ja u istom trenutku pravi­mo gri­masu.

„I, jeste li već odredi­li datum?“, uspevam da pi­tam uzalud se 
trudeći da pro­dužim razgo­vor.

„Aha“, odgo­vara Nik. „Sandra je mi­sli­la da bi lepo bi­lo da se 
venčamo na moj ro­đendan.“

Na trenutak sam zbunjen. „Ali to je...“
„Znam“, ceri se odlazeći od sto­la. „Za šest nedelja!“
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Nik je go­to­vo izašao, a ja ni­šta ni­sam smi­slio da kažem. 
Po­smatram kroz pro­zor kako se uvlači u ferari i, po­što je oči­to 
izabrao „trkački“ režim, uz škri­pu guma odlazi ka svom suđe­
nom, ili pre, osuđeničkom ci­lju. Dok sto­jim tako, shvatam da 
je Rudi u pravu. Kad sad razmi­šljam o onom što je bi­lo, a tako 
se sve najbo­lje vi­di, vo­leo bih da je meni neko rekao.

Vi­di­te, Ema i ja ni­smo bi­li jedno za drugo – tu či­njeni­cu je 
ona jasno napi­sala u pi­smu ko­je mi je ostavi­la na kuhinjskom 
sto­lu. Neću vas gnjavi­ti detalji­ma, mada još pamtim svaku bo­ži­
ju reč ko­ju je napi­sala, odno­sno otkucala slo­vi­ma tajms nju 
ro­man veli­či­ne dvanaest. Na mom kompjuteru.

Ali jednu rečeni­cu vredi po­no­vi­ti: „Uvek si mi go­vo­rio da 
u vezi ne treba pri­stajati na kompro­mi­se.“ Iako sam bio rastro­
jen, ostavi­la je na mene dubok uti­sak ko­ri­steći mo­ju sopstvenu 
lo­gi­ku pro­tiv mene, mada mi i dalje ni­je jasno kako je to ona 
pri­stajala na kompro­mi­se... Na kraju krajeva, upravo sam ja bio 
spreman da preuzmem...

Nema veze. Ionako je to sad ki­selo gro­žđe. Barem je vrati­la 
prsten, ali kakvu sam ko­rist imao od to­ga? Teško da sam onako 
po­sramljen mo­gao da vratim prsten juveli­ru ili ga mo­žda zadr­
žim za sledeću, zar ne? Otrčao sam na kraj do­ko­va Brajto­na i 
bacio ga ko­li­ko sam mo­gao daleko u nemirnu, si­vu vo­du.

Kad sam im rekao, Nik i Mark su odmah do­šli kod mene. 
Čak sam im po­kazao njeno pi­smo, ko­je su pro­či­tali jedan za 
drugim. A zatim, pre no što sam sti­gao da ga sprečim, Nik ga 
je melo­dramatično iscepao preda mnom.

„Znaš, mi­slim da ti je uči­ni­la uslugu“, rekao je ozbiljno. „Uvek 
smo smatrali da ona ni­je za tebe, ali ni­smo mo­gli da ti kažemo, 
zar ne?“

Zi­nuo sam od čuda i upi­tao ih zašto ne, ali je Mark samo 
slegnuo rameni­ma. „Jer je izgledalo da te je usreći­la.“

„O, do­bro“, cerio se Nik. „Još mno­go ri­ba ima u mo­ru.“ A ja 
sam se zai­sta nasmejao njego­voj nepri­merenoj opasci jer sam, 
uprkos bo­lu ko­ji sam osećao, znao da je u pravu.

Ali kasni­je, zabri­nut da je Nik mo­žda uni­štio po­slednji kon­
takt između nas, uključio sam računar i našao gde je sačuvala 
pi­smo. I upravo tada, dok sam ga po­slednji put či­tao, shvatio 
sam šta je osnovni pro­blem u stvarnom ži­vo­tu: nema rezervnog 
pri­merka.

Nik mi je najbo­lji pri­jatelj, Sandra ni­je za njega i neko stvar­
no mo­ra to da mu kaže dok ne bude prekasno – jer mo­žete da 
se kladi­te da mu Sandra neće reći. I mada ni­je preo­stalo mno­go 
vremena da se „razruče“, šta tu mo­že da bude teško?

Na kraju krajeva, po­znaju se svega neko­li­ko nedelja.


